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Návod k použití
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CZ UNI HAND Qmed



Wskazania do zastosowania: 

Schorzenia nadgarstka, sródr�cza, palców wymagajqce 

unieruchomienia, stabilizacji i odciqi:enia zaopatrywanego 
obszaru. Zabiegi chirurgiczne, zapalenia sci�gien, zespót 
ciesni nadgarstka, uszkodzenia nerwów obwodowych oraz 
CUN (z porazeniem koríczyny), reumatoidalne zapalenie 
stawów, profilaktyka przykurczów. 

UWAGA! 

A 

Orteza powinna byé zawsze stosowana zgodnie 

z zaleceniami lekarza lub fizjoterapeuty. Orteza po 
raz pierwszy powinna byé zaktadana i dopasowana 
przez wykwalifikowany personel medyczny . Przed 
pierwszym uzyciem nalezy zapoznaé si� z instruk­
cjq uzytkowania. Jesli podczas uzytkowania ortezy 
odczuwasz dyskomfort, pojawia si� opuchlizna lub 
podraznienia skóry nalezy natychmiast skontakto­
waé si� z lekarzem lub fizjoterapeutq. 

UWAGA! 

A 

Nie przestrzeganie wtasciwej higieny osobistej, 
stosowanie niewtasciwych srodków piorqcych 
moze spowodowaé otarcia lub inne dolegliwosci 
zwiqzane ze wzmozonq potliwosciq i rozwojem 
flory bakteryjnej. Nie nalezy stosowaé ortezy na 

zele i masci rozgrzewajqce. Nalezy pami�taé, ze 

niewyptukane resztki detergentu mogq powodo­
waé podraznienia skóry oraz uszkadzaé materiaf, 
z którego wykonano wyrób. 

lnstrukcja zaktadania: 

Pami�taj o wtasciwym doborze rozmiaru, co zapewni wta­

sciwe dziatanie ortezy. Utóz dtorí i przedrami� na szynie. 

Zapnij tasmy stabilizujqce. 

Zasada dziatania: 

1. Poluzuj paski tak aby bez wi�kszych problemów moz­
na byto wsunqé dtorí oraz przedrami� do tutora.

2. Wsurí nadgarstek i umiesé kciuk w przeznaczonym do
tego otworze.

3. Dopasuj sH� kompresji do indywidualnych potrzeb za
pomocq pasków.

Konserwacja: 

Wysciótk� mozna praé r�cznie w bardzo tagodnych srod­
kach piorqcych w temperaturze do 35°C, nie chlorowaé, nie 
praé chemicznie, nie wykr�caé, nie odwirowywaé, wycisnqé 
delikatnie przed suszeniem. Suszyé z dala od sztucznych 
zródet ciepta. Suszyé w postaci roztozonej. Nie prasowaé. 

Tabela rozmiarów: 

Rozmiar 
Obwód nadgarstka Szerokosé dtoni 

(cm) (cm) 

s 12,5 - 15,5 cm 8cm 

M 15,5 -17,5 cm 9cm 

L 17,5 -20,5 cm 10 cm 

lndications: 

Wrist, hand and fingers disease which require support and 

stabilization in specific corrective and/or pain reducing 
positions. Tendon inflammation, carpal tunnel syndrome, 
rheumatic joint inflammation, contractures preventive 
treatment, circumferential nerves injuries, surgery. 

CAUTION! 

A 

The brace should be used according to the instruc 

tions given by the doctor or physiotherapist. 

When u sed for the first time, the support s hou Id be 
put on by the experienced health-care personnel. 
Before the first use, please, read the user's manu 
al carefully. lf you feel discomfort while using the 
brace, in case of swelling or other skin problems, 
please, consult a doctor or physiotherapist. 

CAUTION! 

A 

Not observing the rules of persona! hygiene and 
cleaning the orthosis with inappropriate deter 
gents may result in skin abrasion or other effects 
related to sweating. Please, do not use the warm 
ing ointment. 

Puttingon: 

Please remember to chaose the proper size of orthosis to 
have good treatment. Put hand and forearm on the splint 
and fasten the Velcro belts. 

1. Set the straps to most loosening setting for easier ap
plication.

2. Slide affected wrist and hand into the brace.
3. Adjust the brace to a snug fit.

Maintenance: 

Orthosis can be washed by hand in a very mild detergents 
at temperatures up to 35°(, after removing the aluminum 
stay. Do not chlorinate, do not dry clean, do not wring, do 
not spin, squeeze gently before drying. Dry away from ar­

tificial sources of heat. Dry in exploded form. Do not dry. 

Size chart: 

Size 
Wrist circumference Width of the hand 

(cm) (cm) 

s 12,5-15,5 cm 8cm 

M 15,5 -17,5 cm 9cm 

L 17,5 - 20,5 cm 10 cm 



CZ

Indikace

Onemocnění zápěstí, rukou a prstů, která vyžadují 
podporu a stabilizaci ve specifických polohách, které 
potíže napravují nebo snižují bolest. Zánět šlach, 
syndrom karpálního tunelu, revmatický zánět kloubů, 
preventivní léčba kontraktur, poranění obvodových 
nervů, operace.

Upozornění!

Ortéza by měla být používána podle pokynů 
lékaře nebo fyzioterapeuta. Při prvním použití 
by Vám měl pomoci zkušený zdravotnický 
personál. Před prvním použitím si prosím 
pečlivě přečtěte uživatelskou příručku. Pokud 
při používání ortézy cítíte nepohodlí, pozorujete 
otoky nebo jiné kožní problémy, obraťte se 
prosím na Vašeho lékaře nebo fyzioterapeuta.

Upozornění!

Nedodržování pravidel osobní hygieny a čištění 
ortézy nevhodnými čisticími prostředky může 
mít za následek odření kůže nebo jiné problémy 
spojené s pocením. Nepoužívejte prosím 
hřejivou mast.

Pečlivě vyberte velikost ortézy, abyste zajistili vhodnou a 
účinnou léčbu. Položte ruku a předloktí na dlahu a zapněte 
pásy na suchý zip. 

1. Pro snazší aplikaci nastavte pásky na nejuvolněnější
nastavení.

2. Zasuňte zápěstí a ruku do ortézy.
3. Upravte ortézu tak, aby seděla těsně.

Jak ortézu nasadit:

Ortézu lze po odstranění hliníkové části umýt ručně s 
pomocí velmi jemných čistících prostředků při teplotách 
do 35 °C. Nechlórovat, nečistit chemicky, neždímat a před 
sušením jemně vymačkat. Sušit mimo umělé zdroje tepla. 
Sušit v rozloženém stavu. Nesušit v sušičce na prádlo.

Údržba

Velikost

Velikost Obvod zápěstí (cm) Šířka ruky (cm)
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